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La seance est ouverte a 10 h 10. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Le President (parle en chinois) : En vertu de 
l’article 37 du Reglement interieur provisoire du Conseil de 
securite, j’ invite le representant du Yemen a participer a la 
presente seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Les membres du Conseil sont saisis du 
document S/2012/417, qui contient le texte d’un projet 
de resolution presente par l’Allemagne, les Etats-Unis 
d’Amerique, la France, le Maroc, le Portugal et le Royaume- 
Uni de Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord. 

Je crois comprendre que le Conseil est pret a voter 
sur le projet de resolution dont il est saisi. Je vais maintenant 
mettre aux voix le projet de resolution. 

II estprocede au vote a main levee. 

Votent pour: 

Azerbaidjan, Chine, Colombie, France, 

Allemagne, Guatemala, Inde, Maroc, 

Pakistan, Portugal, Federation de Russie, 

Afrique du Sud, Togo, Royaume-Uni de 

Grande-Bretagne et d’lrlande du Nord, 

Etats-Unis d’Amerique 

Le President [parle en chinois ) : Le resultat du vote 
est le suivant: 15 voix pour. Le projet de resolution est adopte 
a l’unanimite en tant que resolution 2051 (2012). 

Je donne maintenant la parole au representant du 
Yemen. 

M. Al-Sallal (Yemen) (parle en arabe ) : Pour 
commencer, je voudrais vous feliciter, Monsieur le President, 
ainsi que la delegation chinoise, a T occasion de votre 
accession a la presidence du Conseil de securite pour le 
mois de juin. Je voudrais egalement feliciter l’Ambassadeur 
Mehdiyev et la delegation de 1’Azerbaidjan, pour leur 
conduite fiuctueuse des travaux du Conseil en mai. 

Le Conseil vient avec sagesse d’adopter la 
resolution 2051 (2012) portant sur mon pays, et la Republique 
du Yemen s’en felicite. Je voudrais mettre a nouveau 
l’accent sur l’analyse qui figurait dans une declaration 
presidentielle precedente (S/PRST/2012/8), a savoir que le 
Yemen a accompli des progres importants. Neanmoins, de 


multiples difficultes persistent et de nombreux obstacles 
doivent encore etre surmontes. Afin de regler ces problemes, 
nous devons souligner Timportance de l’appui accorde aux 
efforts du President Abdrabuh Mansour Hadi Mansour et 
au Gouvemement d’unite nationale. Les problemes sont les 
suivants. 

Premierement, la deterioration de la situation 
humanitaire dans notre pays laisse entrevoir un scenario 
catastrophe qui pesera lourdement sur la securite alimentaire 
dans de nombreuses regions du Yemen. Nous ne devons pas 
non plus oublier l’augmentation du nombre de refugies et de 
personnes deplacees. Sur cette toile de fond, les Yemenites 
subissent de frequentes coupures d’electricite, ainsi qu’rme 
penurie des services d’approvisionnement en eau, des 
produits petroliers, du gaz de menage et des soins de sante 
et d’hygiene. 

Deuxiemement, la situation de la securite au Yemen 
reste complexe et delicate. De nouveaux efforts soutenus 
vont etre necessaires pour restaurer la securite et la stabilite, 
chasser des villes les groupes armes et mettre fin aux 
dissensions dans l’armee. Le processus de dialogue national, 
qui n’exclut personne, va se poursuivre et progresser, grace 
a la re structuration des forces armees, de maniere que, 
ensemble, nous puissions edifier un Etat modeme au Yemen, 
dote d’institutions fondees sur les principes de liberte, de 
justice et d’egalite, et veillant a l’application de l’etat de droit 
et au maintien de l’ordre. 

Troisiemement, Al-Qaida dans la peninsule arabique 
fait peser une veritable menace sur la stabilite nationale. Cette 
organisation est egalement prejudiciable a la vie quotidienne 
des citoyens, a leurs deplacements et a leurs efforts pour tant 
bien que mal gagner leur vie. Le Yemen a done besoin d’un 
appui pour continuer de renforcer son economic. Comme cela 
a ete mentionne, nous ne pouvons pas lutter contre Al-Qaida 
par la seule force militaire. Nous devons egalement lancer 
des programmes de developpement et de redressement, des 
projets culturels et pedagogiques, ainsi que d’autres types 
d’initiatives. Nous devons done encore renforcer les capacites 
du Gouvemement et les programmes qu’il met en oeuvre dans 
ce domaine. Je me dois de rendre hommage aux courageux 
membres de nos forces armees et de nos forces de securite 
qui, aux cotes des comites populaires, se comportent de 
maniere heroique dans le gouvemorat d’Abyan. Je voudrais 
egalement adresser mes sinceres condoleances et faire part 
de ma tristesse aux proches de ceux qui ont fait le sacrifice 
supreme ; puissent-ils reposer en paix. Nous souhaitons aux 
blesses, avec l’aide de Dieu, un prompt retablissement. 
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Quatriemement, la presence d’un million de refugies 
de pays de la Come de l’Afrique alourdit le fardeau que 
doit supporter notre Gouvemement. II faut absolument 
que la communaute intemationale joigne ses efforts pour 
foumir d’urgence une assistance a l’appui de l’economie 
yemenite. Nous apprecions vivement, a cet egard, le role 
joue par nos freres et amis du groupe des Amis du Yemen 
dans l’organisation d’une conference des donateurs du 27 au 
29 juin sur le sol fratemel du Royaume d’Arabie saoudite. 
Nous esperons que cette conference contribuera a repondre 
aux attentes du peuple yemenite et a ses besoins urgents, en 
vue d’assurer la stabilite politique et economique. Afin de 
pallier le deficit financier, pour mener a bien les projets et 
repondre aux besoins prioritaires definis par le Gouvemement, 
7 milliards de dollars au moins vont etre necessaires. 

Le President (parle en chinois ): II n’y a pas d’autre 
orateur inscrit sur ma liste. Le Conseil de securite a ainsi 
acheve la phase actuelle de l’examen de la question inscrite 
a son ordre du jour. 

La seance est levee a 10 h 20. 
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